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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩১৯ [আজািতক নাারঃ ৪৬৭৬]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৪০৮. আাহ তা'আলার বাণীঃ অবশই আাহ অনুহপরায়ণ হেলন নবীর িত এবং মুহািজর ও

আনসারেদর িত, যারা সংকটকােল তার অনুগমন কেরিছল। এমনিক তােদর একদেলর অর বাঁকা হেয় যাওয়ার

উপম হেয়িছল, পের আাহ তােদর মা করেলন, িনয়ই িতিন তােদর িত দয়া, পরম দয়ালু (৯◌ঃ ১১৭)

باب قوله لقد تاب اله عل النب والمهاجرين والأنصار الذين اتبعوه ف ساعة العسرة

من بعد ما كاد تزيغ قلوب فريق منهم ثم تاب عليهم إنه بهم رءوف رحيم

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن صالح، قَال حدَّثَن ابن وهبٍ، قَال اخْبرن يونُس، قَال احمدُ حدَّثَنَا

نرخْبا بٍ، قَالعك نب نمحدُ الربع نرخْبا ابٍ، قَالهش ناب نع ،ونُسدَّثَنَا يةُ، حسنْبع

عبدُ اله بن كعبٍ ـ وكانَ قَائدَ كعبٍ من بنيه حين عم ـ قَال سمعت كعب بن مالكٍ،

نم عنْخَلنْ اا تبتَو ننَّ ما هدِيثرِ حآخ ف ‏ قَال(فُوا‏ّخُل الَّذِين ثَةالثَّلا َلع‏و)‏ هدِيثح ف

مال صدَقَةً الَ اله ورسوله‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ امسكْ بعض مالكَ،

فَهو خَير لَكَ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৪৩১৯। আহমদ ইবনু সািলহ (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু কা’আব (রহঃ) থেক বিণত, কা’আব (রাঃ) যখন দৃিহীন

হেয় পড়েলন, তখন তাঁর ছেলেদর মেধ যার সাহােয িতিন চলােফরা করেতন, িতিন বেলন, আিম (আমার িপতা)

কা’আব ইবনু মািলক (রাঃ) এর কােছ তার ঘটনা বণনায় এ আয়াত এর তাফসীর وعلَ الثَّلاثَة الَّذِين خُلّفُوا‏

সেক বলেত েনিছ। িতিন তার ঘটনার সবেশেষ বলেতন, আিম আমার তওবা কবুল হওয়ার খুিশেত আমার

সকল মাল আাহ ও তাঁর রাসূেলর পেথ দান করেত চেয়িছলাম। িক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলন, (সকল মাল সাদকা কেরা না) িকচু সাদকা কেরা এবং িকছু িনেজর জন রেখ দাও। এটাই তামার জন

কলাণকর হেব।

English

Narrated `Abdullah bin Ka`b:
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I heard Ka`b bin Malik talking about the Verse:-- 'And to the three (He also
forgave) who remained behind.' (9.118) saying in the last portion of his talk,
"(I said), 'As a part (sign) of my repentance, I would like to give up all my
property in the cause of Allah and His Apostle,' The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to me,
'Keep some of your wealth as it is good for you." (To the three (He also
forgave) who remained behind till for them the earth, vast as it is, was
straitened..." (9.118)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুা ইবনু কা‘ব ইবনু মািলক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4597

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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